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A testvérháboruk, vallási villon­
gások, forradalmak már nem egy tör­
zset buktattak le arról a polcról, ame­
lyen állott. Nagyon sok nemzet sorsa 
van eltemetve az elmúlt időkben. Az 
elbukottak testén uj népek keletkeztek, 
uj korszakok támadtak.

Nincs a földkerekségén nemzet, 
amely annyi szenvedést járt volna 
végig, mint a magyar. De az ádáz 
harcok és viharok közepette is erősen 
állott, szívós kitartással egy évezreden 
át vérrel védte meg nemzeti jellegét. 
Nagygyá lett annak dacára, hogy a 
török-tatár pusztítást elszenvedte, a 
testvérharcokat megküzdötte, a belső 
villongásokat elfojtotta.

Az elnyomatások borzalmai haza­
szeretetét erősítették és a további küz­
delemre megedzették, de a nemzetiségek 
örökös fészkelődései következtében be­
állott belső villongások, a folytonos 
harcok sok, nagyon sok ideig megaka­
dályozták az ország fejlődését.

Az ipar, a kereskedelem, az iro­

dalom, a művészet századokon keresz­
tül a többi európai államoké mögött 
maradt.

A nemzeti újjászületés óta azon­
ban óriási léptekkel haladunk előre, 
úgyszólván egy hatalmas ugrással ju­
tottunk el oda, ahol a többi nemzet 
áll. Büszkén vallhatjuk, hogy a nem­
zetek sorába önerőnkből küzdöttük fel 
magunkat arra a helyre, amely minket 
magyarokat megillet.

Fejlődésünk azonban egyoldalú.
Mezőgazdasági állam vagyunk. A 

drágán szerzett, vérrel megáztatott rög 
szolgáltatja élelmünket. Ki vagyunk 
téve az idő szeszélyének. Ebben a tejjel- 
mézzel bővelkedő Kánaánban jöhet egy­
két szűk esztendő és az éhenhalással 
kell küzdenünk. Iparunk kezdetleges, 
s ez irányban kereskedelmünk sem 
fejlődhetik.

Most, amidőn a közéletben a ma­
gánérdek hajhászata orgiákat ül, ami­
dőn a szervilizmus egyre nagyobbodik, 
hálás szívvel kell tömörülnünk azok 
mellé, akik a mezőgazdasági munkások­
nak állandó foglalkoztatását és ezáltal 
jóvoltuk előmozdítását tűzték célul.

Lelkesüljünk nagy nemzeti ide­
álokért, lelkesüljünk rajongásig Hazánk 
teljes függetlenségének kivívásáért, de 
ez a lelkesedés ne a magánérdek kielé­
gítésére irányuló vágyból, ne múló fel- 
hevülésből származzék.

Nemcsak a nép, a középosztály, 
de vezető embereink is annyira hozzá­
szoktak már a járszalaghoz, hogy a tel­
jes önállósághoz az érzéküket elvesz­
tették.

Vagyonos polgáraink, az intelli­
gencia, tőkepénzeseink, mágnásaink 
csak a politikáért kúsznak, de társa­
dalmi mozgalmainkért, a népért sem­
mit sem tesznek. Nyugalmukat, kényel­
müket annyira becsülik, hogy a leg­
nagyobb merényletnek tartják, ha a 
legszegényebb néposztály érdekében 
őket a tettek mezejére szólítják, de 
hálásak — a maguk módja szerint — 
ha helyettük más dolgozik. Pazarlók 
ott, ahol takarékoskodniok kell, lelket­
lenül zsugoriak, ahol az erszény meg­
nyitását a társadalom szüksége paran­
csolja.

Igaz örömmel üdvözöljük Fernbach 
Károlynét a háziipari kiállítás nemes

A „BÁCSKA“ TÁRCÁJA.
Claquehoute Dezső

oktató órát ad ax ifju Journalieztának, miként 
kell a gyermek óriásokat as irodalomba 

bevesetni.
Claquehoute Beeső: Fiatal barátom, hova 

dobja ki az ifjú óriást?
Én: Az ifjú óriást kidobom a porondra.
Claquehoute: Kik vannak a porondon ?
Én: A porondon a hangulatoknak, a 

fantáziának szilaj nekilendülései vannak.
Claquehoute: Mit csinálnak a porondon 

a hangulatoknak, a fantáziának e szilaj neki­
lendülései ?

Én: A hangulatoknak, a fantáziának 
szilaj nekilendülései söpörnek a porondon.

Claquehoute: Mit söpörnek ?

Én: Egy-egy kis számumot söpörnek.
Claquehoute: Hová söpörnek?
Én: Végig.
Claquehoute: Hogyan söprik végig a 

számumot?
Én : A számumot az emberi aeolhárfán 

söprik végig.
Claquehoute: Mi az emberi aeolhárfának 

a neve ?
Én : Az emberi aeolhárfának idegrend­

szer a neve.
Claquehoute: Miről feledkezik meg az 

ifjú óriás?
Én: Az ifjú óriás testi mivoltának pa­

rancsoló gyöngeségéről feledkezik meg.
Claquehoute: Hogyan feledkezik meg 

testi mivoltának parancsoló gyöngeségéről ?
Én : Égve.

Claquehoute: Miben égve?
Én. A káprázat, a fölindulás, az e.xta- 

tikus gyönyörük Itizében égve.
Claquehoute: És mi vigyorog az ifjú 

óriás szemébe ?
Én: Az ifjú óriás szemébe vigyorog az 

ikertestvér.
Claquehoute: Hogyan vigyorog az iker­

testvér ?
Én : Az ikertestvér bágyasztóan vigyorog.
Claquehoute: Az anyakönyvi kivonat 

hogy nevezi meg az ikertestvért ?
Én : Az anyakönyvi kivonat azt mondja, 

hogy ez az ikertestvér: Morbus Poeticus.
Claquehoute: Hogy szólítja meg az ifjú 

óriást ?
Én: Az ifjú óriást úgy szólítom meg, 

hogy: „akarsz élni?“

FENNÁLL, 183*. ÉV ÓTA.
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eszméjéért és annak megvalósításáért. 
Lelkesedéssel tömörült mellé egy kicsiny 
csapat, hogy a legszegényebb néposz­
tály jóvoltán vele együtt érezve, önzet­
len munkálkodással a nemes eszmének 
minél nagyobb tért hódítson. A Bács- 
Bodrog vármegyei háziipari szövetség 
még alig egy éves, már is büszkén 
tekinthet vissza eddigi működésére. 
Húsz háziipari- és kosárfonó termelő 
szövetkezetei létesített, Fernbach Károly 
főispán közbenjárásával a kezdet ne­
hézségeivel küzdő szövetkezetek részére 
államsegélyeket, hasitó gépeket, ingye­
nes beruházási és berendezési költsé­
geket eszközölt ki. — A zom bori mun­
kásotthon készítményei április hó 8-án 
indíttattak útnak a londoni kiállításra, 
hogy a magyar háziiparnak hirt, nevet 
és dicsőséget szerezzenek, és fognak is 
szerezni.

Ha a háziipari szövetség nem lé­
tesül, eljutott volna-e valaha Zombor 
— az iparával a világon első helyen 
álló angol fővárosba, Londonba ?

Ugyancsak a zombori munkásott­
honnál nagyobb megrendelést tett Széli 
Kálmán volt miniszterelnök s úgy ez a 
szalon berendezés, mint a Londonba 
küldött tárgyak egy-egy példánya a 
május hó 10-én megnyíló vármegyei 
háziipari kiállításon lesz bemutatva.

Az összes háziipari szövetkezetek 
gyűjteményes kiállítása, a sokacok nép­
viseletének csoportosítása, a szomszé­
dos városok kollektiv gyűjteményei, 
a műkedvelők készítményei, mintegy7 
2000 2500 tárgy érdekessé és tanul­
ságossá teszi ezen kiállítást.

A I őszo Iga bírák, az elöljáróságok, 
a községi jegyzők, az államhatalom ezen

százkezű ideális hivatalnokai bokros 
teendőik és óriási elfoglaltságuk mellett 
bizonyára tudnak és fognak szakítani 
annyi időt, hogy a szövetség segélyére 
lehessenek, mert be kell látniok a 
háziipar meghonosításának és fejlesz­
tésének nemcsak az egyénekre, nem­
csak vármegyénkre, de közvetve az 
egész országra és az államháztartásra 
kiható nagy horderejűt.

Buzdítással, bátorítással óriási ered­
ményeket érnek el, ha azt a sok 
parlagon heverő és tétlenül összetett 
kezet a becsületes munka számára meg­
hódítják.

Biztosak vagyunk abban, hogy a 
vármegyeszerte megindult és már is oly 
szép eredményeket elért mozgalom ezzel 
a kiállítással nem szűnik meg, hanem 
számtalan lelkes munkatárssal megsza­
porodva még szélesebb körben hódítja 
meg a vármegye egész közönségét.

A kiállítás megnyitása május hú 
10-m lesz. Jertek tömegestül annak 
megtekintésére, mert amellett, hogy 
tanultok, filléreitekkel egy magasztos 
eszmét pártoltok.

A választói jog reformja. A
Kel. Ért. jelenti: Azok a munkálatok, me­
lyeket gróf Andrássy Gyula belügyminiszter 
a választói jog reformja érdekében a köz­
ponti statisztikai hivatallal végeztetett, teljes 
befejezést nyertek. A belügyminiszter azon­
kívül megbízta dr. Némethy Károly miniszteri 
tanácsost, dr. \ izaknay Antalt, a statisztikai 
hivatal aligazgatóját, a választókerületek be­
osztását a vonatkozólag foganatosítandó elő­
munkálatokkal, melyek szintén befejezésük­
höz közelednek. A választási reform élet- 
beléptetésével kapcsolatos számos más köz- 
igazgatási intézkedés, melyeket a választó- 
kerületek uj beosztása tesz szükségessé.

Ezen intézkedések sorába tartozik többek 
közt a kisközségeknek, ahol a viszonyok 
megengedik, nagyközségekké való átalakítása, 
valamint a nagyközségeknek rendezett taná­
csú városokká való átalakításának előkészí­
tése és keresztülvitele.

A nemzeti ellenállás meg­
örökítése. Lest vármegye legutóbbi ne­
gyedéves közgyűlésén fölemelő határozatot 
hozott. Az 1906. évi közgyűlés elhatározta, 
hogy emléktáblát állít fel a megyeház dísz­
termében, amely örök időkre hirdesse, hogy 
a vármegye önkormányzatát, az ország alkot­
mányát eltiporni semmiféle hatalom képes 
nem lesz. Ez az emléktábla elkészült s ezt 
a közgyűlés elfogadta. De azt is kimondotta 
határozatképen, hogy a nemzeti küzdelem­
ben résztvett tisztviselők szolgálatában a 
küzdelem ideje kétszeresen számittassék. A 
vármegye ezen szép határozata méltó az 
emléktábla gondolatához.

Az irodalmi társaság színvonaláról,
A „Bácska" 25. számában kezdődött 

egy téma, melyre a következő számokban 
visszatértek, de mindezideig csak egyféle 
véleményt hallottam, holott meg vagyok győ­
ződve, hogy a „Bácska" oly magas színvonalú 
vidéki lap, mely az „audiatur et altera pars" 
elvét tiszteli, miért is bátorkodom az ügyet 
a másik oldaláról felfogva tárgyalni.

A zombori irodalmi társaság egyik 
felolvasó üléséről van szó, mely ellen több 
kifogást emelt a lap egyik munkatársa. Van­
nak ezen kifogások között személyi termé­
szetűek, melyek nem is annyira közérdekűek, 
hogy szükséges volna hosszasabban foglal­
kozni azokkal, de néhány szóval igyekszem 
elvenni az élüket, mert az egyes személyek 
közötti súrlódás a társadalmi életre bénitólag 
hat. Meg vagyok győződve, hogy az egész 
csak tévedésből származik. A bírálónak 
ugyanis egyes körülmények kikerülték figyel­
mét. Például a tudósitó helyteleníti, hogy 
az egész felolvasásról csak a társaság elnöke 
és főtitkára hirt tudomással s az nem volt a 
választmánynak bejelentve. Kikerülte figyel-

Claquehoute: Micsodát akarsz élni? 
l'.n: Költői életet akarsz élni. Naivat, 

mint a gyermek, fogékonyát és hajlandozót, 
mint a kiváltságos intelligenciájú asszony, 
impul.'ivat, mint a becsületes szivü ember. 

Claquehoute: Mit akar az ifjú óriás ? 
lm: Az ifjú óriás mozogni akar. 
Claquehoute: Hol akar mozogni? 
lm : A mesgyén.
Claquihoute: Milyen mesgyén? 
ín '■ A határos mesgyén.
( laquchoute: Mivel határos ez a mesgye ? 
hm : Ez a mesgye a dimensióval határos. 
Claquehoute: Milyen dimensióval ? 
hm: Egy más dimensióval.
( laquchoute: Mint milyen ember mozog 

a mesgyén ?
l'.n : Mint a vallásos ember.
Claquehoute: Mit érez az ifjú óriás?
lm: Az ifjú óriás érzi, hogy szük­

ségé van. 1

Claquehoute: 
ifjú óriásnak:

lm: Az ifjú óriásnak arra van szüksége.
Claquehoute: Miért arra?
lm : Azért arra, hogy kiviruljanak a 

tünetek.
Claquehoute: Miből viruljanak ki?
ín: Belőle.
Claquehoute: Milyenek a tünetek?
ín : A tünetek hisztérikusak.
Claquehoute: És megrázók ezek a tü­

netek ?
ín: Ezek a tünetek 

hanem csírázok.
Claquehoute: Miben 

hisztérikus tünetek ?
ín: Ezek a hisztérikus tünetek a lel­

kében csíráznak.
Claquehoute: Mit csinálnak mások?
ín : Mások pillangót kergetnek és len­

getnek.

nem megrázók, 

csíráznak ezek a

Claquehoute: Mit lengetnek?
ín: Fuvalmakat és szárnyakat.
Claquehoute: Kiknek a lágy fuvalmait 

lengetik ?
ín: Tiszta illatok lágy fuvalmait.
Claquehoute: Mit nem csinál az ifjú 

óriás ?
ín: Nem találkozik, nem vár másra 

a menybolt alatt és nem suhannak el áb­
rándjai a reszkető csillagok fényességében.

Claquehoute: Hanem ki érintette meg 
az ifjú óriást ?

ín: Az ifjú óriást az örökkévalóság 
szárnya érintette meg.

Claquehoute: És mit csodált meg ?
ín: Megcsodálta a kozmikus világ ne­

hézkedési rendszerét.
Claquehoute: Hogy hívják még a koz­

mikus világ nehézkedési rendszerét ?
ín: A kozmikus világ nehézkedési 

rendszerét összhangnak hívják.

Modern kiállítású Íróasztal olcsón slsdó96—3—1
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mét, hogy az nem szabálytalanság, mert a 
felolvasások rendezésével épen azok ketten 
vannak megbízva. A bemutatott képekről azt 
mondja a tudósító, hogy semmi összefüggés­
ben sem állottak a felolvasás tárgyával. Ez 
ismét tévedés, mert azok igen is szoros 
összefüggésben állottak, de a tévedés köny- 
nyen megmagyarázható, mert a tudósitó 
előre bocsájtja, hogy a zsúfolásig telt terem­
ből kiszorult s igy a felolvasásból egy árva 
szót sem hallott, tehát nem is tudhatta, 
hogy van-e összefüggés a látott képek és a 
nem halott szöveg között.

Hogy a képek silányak lettek volna, 
az ellen az ország első ilynemű intézete a 
budapesti „Projektograf“, ahonnan felolvasó 
a képeket rendelte, bizonyára tiltakoznék. 
Legkíméletlenebb azonban a tudósítás, vagy 
nyilt levél azon része, mely ominózusnak 
mondja a felolvasást és felolvasónak szemére 
veti, hogy jogtalanul terhelte az irodalmi 
társaságot a szemléltetés költségeivel s a 
felolvasó ez alkalommal bakot lőtt.

Lehet-e baklövésnek minősíteni egy 
olyan felolvasást, melyen annyian jelentek 
meg, hogy maga a tudósító is kiszorult a 
teremből és melyet a közönség, mint azt 
más lapok tudósításaiból is olvasom, nagy 
tetszéssel fogadott. Ami pedig a költségeket 
illeti, azokra nézve a számadásokat épen 
maga a nyilt levél-féle írója még a felolvasás 
előtt a választmány elé terjesztette és meg 
is kapta a felmentést, még mielőtt a fel­
olvasás maga megkezdődött volna. Ennek 
dacára felolvasó minden félreértés elkerülése 
végett a költségeket megtérítette, amit a 
társaság pénztárnoka nem minden célzatos­
ság és animozilás nélkül fogalmazott stílus­
ban nyilvánosan nyugtázott. Az eddig elő­
adott dolgok olyan természetűek voltak, 
hogy azokat a társaság kebelében kellett 
volna elintézni és kár volt a nyilvánosság 
elé hurcolni, mert szabálytalanság nem tör­
tén, tehát a nyilvánosság itélőszéke előtti 
megtorlásról szó sem lehetett, ellenben egy 
fiatal társaság jó hírének könnyen árt az 
ilyen belső viszály szitása és ha valami, 
akkor az ilyen támadás sülyesztheti az iro­

dalmi társaság nívóját, mert hiszen maga a 
megtámadott mindig sértetlen marad az ilyen 
igaztalan támadással szemben, legföllebb 
eszébe juthat a régi jó mondás:

„Senki sem próféta a maga hazájában.“ 
Egészen más elbírálás alá esik azonban 

a nyílt levél és tudósítás azon állítása, hogy 
a vetített képek az irodalmi társaság üléseit 
közönséges mozi színvonalára sülyesztik le. 
Ez a kicsinyes kisvárosi felfogás nagyon 
meglepő abban a korszakban, mikor az 
elemi iskolától, sőt az óvodától fel egészen 
a tudományos akadémiáig mindenütt mindent 
feltétlenül meghódított a szemléltető előadás 
módszere.

Maga a földrajzi társaság is magas szín­
vonalú felolvasásait vetített képekkel teszi 
szemléltetővé, a magyar tudományos akadémia 
üléstermeiben pedig már nemcsak a vetített 
képek és a zene a szemléltetés eszközei, 
hanem stilszerű és korhű öltözékben jelen­
nek meg az előadó énekesek stb., mint pl. 
azt a legutóbbi Finn-estélyen láthattuk. Tehát 
már nemcsak képekben, hanem természetben 
is bemutatnak mindent, amit csak lehet és 
hogy a legnagyobb ütőkártyát kivágjam, az 
ország összes színházai közül csak egyetlen 
egy használja hivatalosan és méltán a tudo­
mányos nevet és ez az Uránia tudományos 
színház, melynek legfőbb eszközei a vetített 
képek és melynek elnöke Molnár Viktor 
vallás- és közoktatásügyi államtitkár.

Minthogy pedig az ország ezen legelső 
mozija éppen a tudomány zsoldjában áll, 
tehát az előadottakkal bebizonyitottnak vélem, 
hogy a vetített képek nem ártanak a zombori 
irodalmi társaság nívójának. Ilyesmit komo­
lyan nem is lehet mondani akkor, mikor a 
világ legnagyobb lángelméi azon törik fejü­
ket, hogyan lehet még a telefont is szem­
léltetővé tenni és már fel is találták a 
fototelefont, mellyel első nyilvános próba 
gyanánt megfototelefonálták Vilmos császár 
arcképét.

Ami magát a sokat említett előadás 
tárgyát illeti, arra nézve elég ha azt mond­
juk, hogy az irodalmi társaság országos hírű 
és külföldön is kedvezően ismert elnökének

sajtó alatt levő könyvében ez egyik legérdeke­
sebb fejezet. Pedig ezen útirajzokból már a 
könyv megjelenése előtt 18 fővárosi és 26 
vidéki lap közölt részleteket az én tudomá­
som szerint és hány lehet még, amiről nem 
tudok.

Jellemző, hogy a zombori katholikus 
legényegylet már felkérte az érdemes elnököt, 
hogy ezen kifogásolt előadást a vetített képek 
bemutatásával ismételje meg a katholikus 
legényegyletben, a Niagaráról tartott előadá­
sával együtt.

Hát voltak olyanok is, akiknek tetszett"?
Talán még sem kellene az irodalmi 

társulat színvonalát épen az elnöktől félteni.
Dr. H. A.

Hírek.

A „Bácsmegyé“-nek.
A nevezett budapesti hetilap folyó évi

Claquehoute: Mely hivatalnál kell an­
nak jelentkeznie ?

Én: Az nem a sóhivatalban, hanem a 
dolgok, események, tünetek és életnyilvánu- 
lások tümérdekségében jelentkezik.

Claquehoute: Kinek a hatalmában áll 
az ifjú óriás ?

Én: A világot mozgató ama titokzatos 
nagy erőnek.

Claquehoute: Mit csinál az a nagy erő ?
Én: Helyezkedik.
Claquehoute: Mitől helyezkedik az a 

nagy erő ?
Én: Az & nagy erő a levegő súlyától 

helyezkedik.
Claquehoute: Hová helyezkedik az a 

nagy erő?
Én: Az a nagy erő a levegő súlyától 

mindig, de mindig befelé és csakis befelé 
helyezkedik ?

Claquehoute: Mi az, hogy „örökemberi“?
Én: Az „örök emberi“-t itt láthatja 

szerkesztő ur maga előtt; arról nevezetes, 
hngy amikor az egyik zsebét kifordítja, há­
rom krajcár esik ki belőle.

Claquehoute: És mi az „örök emberi “- 
nők a hatványozottabb mértéke ?

Én: Az örök emberinek az a hatvá­
nyozottabb mértéke, ha most a másik zse­
bét is kifordítja, de nem esik ki belőle egy 
krajcár sem.

Claquehoute: Mondja meg kérem, meg­
történik-e néha, hogy az „örök emberi“ ki­
ölti a nyelvét ?

Én: Oh igen. De csak akkor, ha a 
fantázia belefaragja azokat az érzéseket, 
amelyek Öntől sohasem választhatók cl.

Claquehoute: Sejti-e, tisztelt jelölt ur, 
mit gondolok én most az ön képességei 
felől ?

Én: Csupán azt a csöndes kívánságot 
érzem ki a kérdéseiből kedves mester, vajha 
rám esnék a kozmikus világ nehézkedési 
rendszere.

Claquehoute: Bravó. Ezzel szemben 
azonban vigasztalódjék. Amint észreveszem, 
hogy a kozmikus világ nehézkedési rendszere 
Önre úgy fog nehezedni, mint elviselhetetlen 
teher s lelkét égetni fogja a mindenség uni- 
tása, nem habozok, megmentem a kínoktól. 
Bármily áldozatomba kerül is, kifordítom a 
lelkét, kiveszem belőle a mindenség unitását, 
csakhogy megkönnyebbüljön.

Én: Köszönöm, mester. Pont.

április 17-iki számában „P. L., az írod. 
Társaság tagja“, — kiben alighanem a lap 
felelős szerkesztőjét tisztelhetem, — védel­
mébe igyekszik venni Vértesi Károlyt, az 
írod. Társaság különben érdemes elnökét, a 
szerinte országos, sőt mondhatni, európai 
hírnévnek örvendő világjárót. A közlemény 
igaztalan, sőt kacagtató támadásnak minősíti 
azokat az észrevételeket is, melyeket mint a 
komolyságában és tulajdonképeni céljaiban 
erősen megcsorbitott Irodalmi Társaságnak 
egyik választmányi tagja, a március 29-iki 
mozi-illatú előadással szemben a Bácska 
hasábjain közzétettem. Különös hangsúlyozá­
sával annak, hogy én a sérelmesnek talált 
észrevételeimet bárkivel szemben is elejétől 
végig fenntartom: különösképen naivnak 
találom jelen esetben a Vértesi melletti 
védőbeszédek tartását (melyekről a világ 
minden kincséért sem állítom, hogy fogadat- 
lan prókátoroktól erednének) egy olyan ember 
részéről, minő P. L. ur is, a Bácsmegye 
szerkesztője, kinek, mint hivatásszerű iró- 
embernek szintén föltétlenül tudnia kell azt 
s nem is kételkedem egy percig sem, hogy 
tudja, hogy egy par excellence irodalmi társa­
ságból a Vértesiéhez hasonló törekvéseket 
kímélet nélkül ki kell küszöbölni. V'égzetés 
tévedés volt épen a társaság elnöke részéről, 
hogy a választmány tudta nélkül ily alantos 
színvonalú mutatványokat igyekezett ott meg­
honosítani. Mert nem tett mást, mint egy 
mulató-tanyát — mely velünk, magyarokkal 
egyáltalán nincs is semmi vonatkozásban, — 
gyatra kivitelű mozgóképek kíséretében mu­
togatott be a bácsmegyci irúk társaságában. 
Hiszen akkor még legalább közelébb lett 
volna hozzánk a témája, ha ugvanily fel­
dolgozásban, például a budapesti városligetet 
mutatta volna be vasárnap délután. A kérdés 
maga egyformán nem irodalmi s magának 
az amerikai felolvasásnak a szövege is egy­
általán nem állott irodalmi színvonalon.

Én magam is fölöttébb szerettem volna, 
ha az Irodalmi Társaság az oly „kíméletlen 
és igazságtalan“ támadással szemben hama­
rosan megadhatja szeretett elnökének a P. L. 
által hangoztatott „messzemenő elégtételt.“ 
Ennek azonban eddigelé épen maga Vértesi 
Károly állotta útját, mert hát se a közgyű­
lést, se a választmányt mai napig sem hiván 
össze, nem adott módot a társaságnak arra, 
hogy tántoríthatatlan bizalmát vele szemben 
méltóképen kifejezze.

Máskülönben napnál világosabb, hogy 
P. L. urnák, cikke megírásakor, az ominózus
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mozi-mutatvány eredeti szövegének és járu­
lékainak nívójáról fogalma sem volt.

Zsoldos Benő,
az Írod. Társaeág valaaihnányi tagja.

Uj főispán! titkár. A belügymi­
niszter dr. Mészáros Lóránt miniszteri segéd­
fogalmazót Bezerédy István szabadkai főispán 
mellé a főispáni titkári teendők ellátására 
kirendelte.

Főszolgabírói hivatalcsere.
A vármegyei törvényhatósági bizottság a múlt 
évi december hóban megtartott tisztújító köz­
gyűlésén S z t r i 1 i c h Béla kulai főszolgabírót 
Zentára és dr. Buday Bál zentai főszolga­
bírót Halára választotta meg és felhatalmazta 
a vármegye alispánját, hogy az áthelyezéseket 
eszközölje. A két főszolgabíró e hó végén 
veszi át hivatalát és foglalja el járási szék­
helyéi.

Egyházi ének-hangverseny.
A zombori g. kel. szerb egyházi dalárda es 
a jelenleg Xomborban működő szerb szín­
játszó társaság vegyeskarai folyó hó 22-én 
este 8 urakor a városháza nagy tanácster­
mében hangversenyt adlak. A hangverseny mű­
sora csupa egyházi énekekből volt egybeállitva, 
melyek köz ül kel tőt a színészek, hármat a dalárda 
vegyeskara adott elő. A színészek kara kiváló 
hanganyagával, biztos intonációjával, határo­
zol! hungvezetésével, művészi árnyalásával 
es ami a dalnak szárnyat ad — a bele 
költöli belső hév lendületével valódi műélve­
zetet szerzett a hallgatóságnak. Különösen 
hatott Lynin „Áldjátok az urat“ kezdetű kar­
éneke, melyet a viharos tapsra meg kellelt 
a karnak ujráznia. De a dalárda vegyeskara 
is meg lehet elégedve faradságának eredmé­
nyevei. .1 utalnia! láthatja abban ég ösztönzést 
meríthet abból, hogy a színészek magas nívón 
álló előadása mellett érvényesülni és hatást 
kelteni tudott, ami első sorban nyilván Bla- 
zsek mesternek érdeme. Mokrányaez „Isten 
anyja imáival“ kezdetű karénekét nekik is 
meg kellelt ismételniük. Az említetteken kívül 
még Davidov, Malaskin és Borotnyanszki egy- 
egy karéneke került előadásra. A hangverseny 
az előadás színvonalát és célját tekintve, na­
gyobb látogatottságot érdemelt volna. Jelen 
volt magyarjaink pedig okulást meríthetnének 
arra nézve, hogyan kell kelletni, terjeszteni 
az odes magunkét, még ha más nagy nem­
zetek alkotásaival szemben kisebb értékű 
volna is. Ez a legokosabb nemzeti sovinizmus.

Népünnepély. A háziiparkiállitás be­
rekesztésekor, május hó 17-én, a kiállítás ve­
zeti isége az E r z s é b c t-1 i g e t b e n tárgy­
sorsjátékkal egybekötött nagy népünnepélyt 
óhajt rendezni. A népünnepélyre a belépődíj 
.10 filler lesz. Egy tárgysorsjegy árát is 30 
fillérben állapította meg a rendezőség. A 
rendezőség ezúton kéri fel a közönséget, 
hogy a tárgysorsjátékhoz adományaikkal szí­
veskedjenek hozzájárulni. A sorsjátékot illető 
küldemények május hó 1-ig Tomcsányi Aladár 
közig, kiadóhoz (Zombor, vármegyeház) kül­
dendők. A jótékonycélra való tekintettel a 
legkisebb adomány is köszönettel fogadtatik 
és a hírlapokban nyugtázva lesz.

Eljegyzés. Handler Gyula, Handler 
József és fia paripási cég beltagja eljegyezte 

y , *a •‘öwy Mór kereskedő leányát 
Bemen (Bácska). (Minden értesítés nélkül.)

Hírlapok előfizetése. A kúria 
újabban állast foglalt azon elvi kérdésben 
hogy köteles-e megfizetni valaki a lapot, ha 
azt huzamosabb időn át elfogadta anélkül, 
hogy megrendelte volna. A kúria igenlöleg 
döntött s kimondotta azt is, hogy a per el­
bírálásira a lap megjelenési helyének bíró­
saga illetékes.

Vasútépítés. A baja—bezdán— 
zombor— apatini helyiérdekű vasút építését 
az idei őszön megkezdik.

A Takarékpénztár gyásza. A
Zombori Takarékpénztár egyik legrégibb és 
legbuzgóbb főtisztvíselőjét vesztette el e na­
pokban. Csávosi Sándor a takarékpénztár 
főkönyvelője f. hó 17-én 61 éves korában 
elhunyt s f. hó 19-én husvét vasárnapján 
d. u. 5 órakor volt a temetése. Számosán, 
köztük társadalmunk előkelőségei, kisérték ki 
a derék tisztviselőt az örök nyugalom he­
lyére. Künn a temetőben pediga kaszinói dalárda 
megható gyászdallal vett búcsút az elköltözői­
től, ki hosszú időn oszlopos tagja volt a dalár­
dának is. A család a következő gyászjelentést 
adta ki: Özv. Csávosi Nándorné szül. Kukula 
Mária mint feleség, Csávosi Lajos, Bitter 
Károlvné szül. Csávosi Irén, László és Sán­
dor mint gyermekei, özv. Novákovits Istvánná 
és Haverié Jánosne mint testvérei, Bitter 
Károly mint veje, Csávosy Lajosné szül. 
Zányi Jolán mint menye, valamint Csávosy 
Gyula. Tibor és Árpiid mint unokái és az 
összes rokonság fájdalmas szivük mély bá­
natával tudatják szeretett és felejthetetlen jó 
Icrj, illetve atyjuk, testvérük, apósuk és 
nagyapjuk Csávosi Sándor a zombori 
takarékpénztár főkönyvelőjének folyó évi áp­
rilis hó 17-én délután 3 órakor, életének 
61-ik, boldog házasságának 35-ik évében 
történt gyászos elhunvtát. — A boldogult 
hült tetemei folyó évi április hó 19-én va­
sárnap délután 5 órakor fognak a Rákóczi-ut 
34. szám alatti gyászházban beszenteltetni 
es a helybeli szent Hókus temetőben örök 
nyugalomra helyeztetni. Az elhunyt lelki 

! üdvéért az engesztelő szentmise-áldozat pe- 
I dig folyó évi április hó :11-én d. e. fél 9 
I órakor fog a helybeli róni. kath. plébánía- 
j templomban az egek Mindenható Urának 
! bemutattatni. Zombor, 1908. évi április hó 
j 17-én. Legyen nyugalma csendes, emléke 

áldott!
Barlanglakok Titelen. Bitéiből

jelentik, hogy a Duna-Tisza összefoglalásánál 
elterülő I itel nagyközségben majdnem száz 
csalad él földalatti kunyhókban. Jobbára oda­
telepedett magyar munkások laknak ezekben 

•a lagúnákban nevezett szűk lyukakban, me­
lyeket napfény nem világit s télen nem szel­
lőztethetnek. A nedves falak mellett az étel­
maradék megpeneszedik. Némely ily kunyhó­
ban tizenhárom felnőtt ember és gyermek 
tengődik összezsúfolva füstben és gőzben. E 
száz családnak háromszáz gyermeke testileg, 
erkölcsileg itt nyomorog, romlik, pusztul. A 
múlt évben a mezőgazdasági munkáslaká­
sokról szóló törvény elrendelte munkáslakások 
építésének állami támogatását és ennek alap­
jai! e száz magyar családos munkás kérvényt 
intézett a földmivelésügyi miniszterhez támo­
gatás végett.

Németek a nemzetiségi párt- 
ban. A magyarországi nemzetiségi párt eddig 
három főcsoportból állott: a románok, a tótok 
és a szerbek csoportjából. A szászok és a 
magyarországi nemetek állhatatosan vona­
kodtak, hogy a nemzetiségi pártba belép­
jenek. Mint Újvidékről jelentik, Hodzsa Milán 
képviselő mostanában utazta be a kölpényi 
választókerületet, melynek több községében 
elmondotta beszámoló beszédét. Ez alkalom­
mal történt, hogy Bulkesz, Őkér és Ujsóvé 
községek németajkú választói, kik azelőtt 
távol tartották magukat a szerb és a tót 
választóktól, most szintén csatlakoztak a nem­
zetiségi párthoz, sőt Írásbeli nyilatkozatot is 
írtak ala melyben bizalmukat fejezik ki 
1 lodzsa Milánnak és a nemzetiségi párt 
program,njahoz való csatlakozásukat bejelen- 
tiK. A bulkcsziekről és a szomszédos közsé­
gek német lakosságáról pángermán üzelmeik 
révén már ismételten volt szó. Mostani sze­
replősük uj irányit akciónak kezdetét jelenti 
melynek célja, hogy az elégületlen német- 
hégel.. a nemzetiségi politikához közelebb 
hozzák. A mozgalom élén Bolté, Klein és 
Richter kereskedők és Dietrich ókéri biró 
állanak.
i„bn« Tfljáeíet* Molnár Pál madaras! lakos 
juhasz _ iiAdaahAza még eddig ismeretlen mó- 
don kigyulladt s a ház és egyéb gazdasági 
eszkozok összesen 1796 korona értékben
megt?rül.meg gtek- 600 k°r0na a biztos^sból

Eljegyzés. Szemes Annuskát elje­
gyezte Ugry István Zomborban.

Köszönetnyilvánítás. A zombori 
karmelita-zárda elöljárósága ezúton is köszö­
netét fejezi ki mindazoknak, kik a húsvéti 
ünnepségek alatt művészi énekükkel az isten- 
tisztelet fényét emelni szíveskedtek.

A selyemhernyó - tenyésztés 
fejlesztése. A földmivelésügyi miniszté­
rium selyem tenyésztési felügyelősége értesí­
tette a városi hatóságot, hogy a selyemhernyó- 
tenyésztés fejlesztése érdekéből megengedi 
hogy az utcákon és köztereken levő szeder­
fák leveleit a tenyésztők további engedély 
nélkül szabadon leszedhessék.

Halálozás. Hennings Frigyes es. és 
kir. 23. gyalogezredbeli százados, mint rész­
véttel értesülünk, folyó hó 18-án 40 éves 
korában elhunyt Budapesten, hova csak nem 
régiben szállították fel súlyos betegen. A 
megboldogult szeretetreméltó egyéniségénél 
fogva általánosan kedvelt alakja volt társa­
dalmunknak. A gyászban, mely halálával a 
Horvátovics-családra borult, nagyszámú jó­
barátai és jó ismerősei is őszinte részvéttel 
osztoznak. A család a következő gyászjelentést 
adta ki: Hennings Frigyesné sz. Horvátovics 
Milica mint a megboldogult neje, özv. Hennings 
Gusztávné sz. Latzó Mária mint édesanyja, 
Halmi Henrik, Hennings Vilmos, Borbély 
Vidorné szül. Singer Hennings Mária, Emperl 
Károlyné szül. Hennings Vilma, Hennings 
Cecil és Hennings Aladár mint testvérei, 
Horvátovics Stipó és neje szül. Friedrich 
hranciska mint apósa és anyósa úgy a ma­
guk, valamint az összes rokonság nevében 
is fájdalomtelt szívvel jelentik, hogy felejt­
hetetlen jó férje, illetőleg fia, testvérük, vejük, 
sógoruk, nagybátyjuk és rokonuk, Hennings 
Frigyes cs. és kir. 23. gyalogezredbeli kapi­
tány f. hó 18-án reggel 5 órakor, életének 
40-ik és boldog házasságának 5-ik évében, 
hosszas betegség és a haldoklók szentségének 
ájtatos felvétele után az Urban csendesen 
elhunyt. A megboldogult hült tetemei folyó 
hó 20 án, hétfőn délután 3 órakor fognak 
a XVII. sz. helyőrségi kórház halottaskápol­
nájában (I. kér. Alkotás-utca 25. sz.) a róni. 
kath. egyház szertartása szerint beszenteltctni 
és a kerepesi-ut melletti temetőben örök 
nyugalomra helyeztetni. Az engesztelő szent- 
miseáldozat folyó hó 22-én délelőtt 9 órakor 
fog a vári helyőrségi templomban a Minden­
hatónak bemutattatni. Budapest, 1908. évi 
április hó 18-án. Áldás és béke poraira!

Nappali áram! A zombori villamos 
telep ez utón értesíti az érdeklődő közönsé­
get, hogy jövő hó 4-én a nappali áramot 
beindítja. Akik tehát a nappali áramot ipari 
célok szolgáltatására, sötét helyiségeknek 
(pince, raktár, sötét szoba, üzletek hatsó 
része) használhatóvá tételére, vízvezeték be- 
berendezésre, főzésre, ételmelegitésre, vasa- 
lásre, hajsütésre, varrógéphajtásra, orvosi 
tesL Jáb stb. melegítésre, szivargyujtásra, 
szobafütésre és különösen bármely háztar­
tásban előforduló munkagép meghajtására 
óhajtják fehasználni, forduljanak a Zombori 
\ illamos Telep vezetőségéhez (Deák Ferenc- 
körut 6. sz.)

Templomavatás és kitünte­
tés. E hó 23-án szentelték fel Monostor­
szegen azt a remek gótstilű kápolnát, ame­
lyet az odavaló plébános saját költségén 
emelt. Az ünnepély nagy fénnyel folyt le. Az 
egyházi aktust maga a plébános végezte. Az 
ünnepnapra megérkezett az érsek kitüntetése 
is, mellyel a buzgó plébánost főszentszéki 
ülnökké nevezte ki s egyben megengedte 
neki, hogy a violaszinű övét is viselhesse. Nagy 
Béla 45 év óta működik a papi pályán s ez 
idő alatt sok alapítványt tett. Önzetlen áldo­
zatkészségének egyik maradandó emléke a 
most felszentelt kápolna is.

Vicinális gyorsaság. Kedélyes 
versenyfutásban volt részük a múlt csütörtöki 
baja-zombori utasoknak. A vaskuti határban 
egy fiatal csikónak annyira megtetszett a 
sosem látott alkalmatosság, hogy nem akart 
mellőle távozni. Fogta magát és szaladt a 
vonattal Garáig. Rossz nyelvek azt mondják, 
hogy néhány csikóhosszal előbb érkezett.
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EljeBlf*é*. Türr Aladárdr. eljegyezte 
Ko ez or Ida urleányt Szegeden. 1

Öngyilkos pénztáros. Damjanovies 
Pál nyugalmazott szerb tanító Óbecsén szövet­
kezeti pénztáros volt. Az utóbbi időben foly­
ton ivoU az öreg ur és hanyagul végezte 
dolgát. Erre az igazgatóság rovancsolást ren­
delt el a szövetkezetnél, ahol hamarosan több
kiseb b-nagyobb szabálytalanságra, hiányra 
bukkantak és ezért a pénztárost felelősségre 
vonták, majd állásából is elbocsátották. Az
öreg pénztáros a szégyen elől a korcsmákat 
bújta egy pár napig, majd a napokban bepálin­
kázott s a Ferenc-csatornába ugrott. Egy 
juhász ember látta, amint Damjanovies a 
vízbe ugrott, oda is futott, de mire segít­
séget szerzett, addigra az öreg ember befult 
a vízbe. Az összefutott emberek rögtön rá­
találtak az öngyilkosra és a csatornái gép­
házból telefonon értesítették az elöljáróságot 
az öngyilkosságról. Az öngyilkossá lett szö­
vetkezeti pénztáros főleg benne vakul bizó 
feleket károsított meg. Az intézetnél okozott
kisebb károk fedezetet találnak óvadékából.

Vadállatias apa. Kittinger Miklós 
szeghegyi lakos beleszeretett saját 12 éves 
leányába. A serdülő leány azonban nem hall­
gatott állatias apjának szavaira, mire az a 
mit sem sejtő szerencsétlen leányon erőszakot 
követett el. Följelentés folytán az eljárást 
megindították. Ritt ingert a csendőrség 
elfogta s a topolyai járásbírósághoz kisérte 
be, ahol beismerte aljas tettét. Hisszük, hogy 
méltó büntetését nem fogja elkerülni.

A bajai milliós főnyeremény.
A szabadkai törvényszék szerdán kezdte meg 
a bajai milliós főnyeremény bünpörének tár­
gyalását, mely tekintettel a beidézett tanuk 
nagy számára, egész héten fogtartani. A fő­
tárgyalást Szerdahelyi Sándor tanácselnök 
fogja vezetni. A vádat dr. Winchler István 
királyi ügyész képviseli, a vádlottakat dr. 
Vaisz Sándor budapesti és Fischer Jákó 
szabadkai ügyvédek védik.

Szerencsétlenség Mélykuton.
Ugra Béla mélykúti kanászgyerek a napokban 
disznóőrzés közben egy ólommal lezárt skatu­
lyát talált a mezőn. A furcsa leletnek nagyon 
megörült, mert azt hitte, hogy kincsek vannak 
benne elrejtve. Eleinte maga próbálgatta fel­
nyitni a dobozt, de sehogysem boldogult vele. 
Elszaladt tehát egyik pajtásához, Efek Gyulá­
hoz, hogy együtt próbálkozzanak a doboz 
kinyitásával. A két pásztorfiu eleinte bicská­
val akarta a doboz födelét felnyitni, de 
sehogysem sikerült. Erre, hogy a doboz tar­
talmához hozzáférhessenek, egy fatuskóhoz 
kezdték csapkodni. Először Efek csapta oda, 
de a doboz csak behorpadt és nem nyílt ki. 
Erre Ugra teljes erejéből odacsapta a dobozt 
a fatuskóhoz. Ebben a pillanatban rettenetes 
zaj rázkódtatta meg a levegőt. A doboz fel­
robbant. Ugra, ki a doboz eldobása után 
maga is a fatörzshöz szaladt, hogy meg­
nézze kinyilt-e, rémes jaj kiáltással rogyott a 
földre. Efek keze, arca vérzett. A robbanást 
egész Mélykuton meghallották, s a környék­
beliek siettek a szerencsétlenség színhelyére. 
Ott találták a két pásztorflut véresen. Mind­
kettőt a fatörzs szerterepülő szilánkjai sebez­
ték meg. Ugrát súlyosabban, Efek Gyulát 
pedig könnyebben. A csendőrség megálla­
pította, hogy a rejtélyes dobozban dinamit 
volt elhelyezve s most széleskörű nyomozást 
indított, hogy mikép került az a mélykúti 
határba.

Megölte az orra vére. Petrik 
András szabadkai lakos a napokban kissé 
ittas állapotban tért haza és lefeküdt, hogy 
többé soha fel ne keljen. Almában ugyanis 
orrvérzést kapott s a mélven alvó ember a 
torkába szivárgó vértől reggelre megfulladt.

Angyilkoeeág. Bosnyák Miklós zom- 
bori 75 éves parasztember hétfőn délután leánya 
lakásán, mialatt hozzátartozói távol voltak, 
felakasztotta magát. Tettét állítólag élet- 
untságból követte el.

Bácska.

m • ax emberben. Csantavéren
Majoros József béreslegény gazdájának 11 
éves leánykájával körülbelül egy hónapon 
keresztül a legbensőbb szeretkezési viszonyt 
folytatta. A dolog úgy tudódott ki, bogy a 
leány kis testvérei észrevették és a szülők­
nek elárulták. Az állatias béreslegény a tör­
vény előtt fog felelni tettéért.

Boszuálló udvarló. Becskei 
István kishegy esi legény — mint levelezőnk 
írja — régebb idő óta udvarolt Kiss Erzsé­
betnek, de úgy látszik nem nagy eredmény­
ig61; A napokban is megjelent imádottja 
házánál és be akart menni, de a leány el­
utasította, mire Becskei méregbe jött és neki 
esett az ablakoknak és sorra betörte. 
Ha közbe nem lépnek, még nagyobb bajt is 
csinál. A vizsgálatot megindították ellene.

Elpusztult textilgyár. Újvidékről 
jelenük: Az elmúlt héten szerdán Gassner és 
társai betéti társaságnak textilgyára teljesen le­
égett. Nagyon sok készáru is elégett. A hivatalos 
tüzrendöri vizsgálat megállapította, hogy mu­
lasztás senkit sem érhet, mert a tűz a szárító- 
kamara földszintjén akkép keletkezett, hogy 
a szárítás végett GO—70 foknak kitett’s fel-

Goldfahn Sándor és fia cég —
tóvárosi mintára — egyes cikkek fodro­
zott eladását leszállított árakon eszközli 
ajánljuk hirdetését a n. é. közönség figyel­
mébe.

Művészet — Irodalom.
Uj magyar férfikarok. Az Apolló 

zenemű folyóirat most megjelent áprilisi száma 
a következő uj karokkal gazdagítja magyar 
férfikaraink kincsesházát: 433. kar. Mozart: 
Ave verum. 434. Abt Ferenc: Májusi éj. 
435—39. Rátöri Lajos : Népdalcsokor. — Az 
immár huszonkettedik évfolyamát befejezni 
készülő zenemű folyóirat, amely már eddig 
is közel félezer eredeti magyar férfikart tar­
talmaz, előfizetési dija egész évre vezérkönyv 
és négyszólamra o kor. Az eddigi huszonkét 
évfolyam részekbe kötve is kapható. Előfize­
tések és megrendelések a kiadóhivatalhoz 
intézendők Budapest VI., Lázár-utca 18.

aggatolt pamut-fonalak a forró gőzcsövekhez 
érve, tüzet fogtak, mely a puskaporhoz ha­
sonlóan lobbanékony többi nagymennyiségű 
pamutfonalat lángra lobbant olta, néhány pilla­
nat alatt hatalmába keritetle az összes ég­
hető, gyúlékony anyagot s egyszerre lobogó 
lángba borította a gyárépületet s annak mel­
lékhelyiségeit. Jóllehet az önk. tűzoltók em­
berfeletti fáradozásainak sikerült a tüzet 
lokalizálni s ugv a gépeket, mint a kazán­
házat és a szemközti raktárai megmenteni, 
a kár igy is 100,000 koronán felül van, mely 
azonban a biztosításból megtérül. A tűzoltónk 
esti 8 óráig szakadatlan munkában voltak s 
a hátrahagyott 15 főnyi tüzérség pedig cjjel 
is folytatva az oltási munkálatokat, csak 
reggeli 5 órakor vonult el. A gyár újraépí­
téséig mintegy 100 munkás kenyér nélkül 
marad.

A 7-es szám jelentősége. Senki 
sem hinné, mily fontos szerepet játszik a 
hetes szám a világtörténelemben. A régi 
pogány vallásoktól eltekintve, már a katho- 
likus vallásban is sok nyomát látjuk e szám­
nak ; például: 7 arkangyal, 7 erény, 7 főbűn, 
7 szentség. Visnu, az ó-indusok istene, a 
7-ik régióból száll alá a földre ; Agninak, a 
nap és tűz istenének, 7 sugara van, 7 pap 
szentelte föl és kocsiját 7 nyelvű lovak húz­
zák. A legenda szerint Buddha, mindjárt 
születése után 7 lépést tett észak felé; 7 
napra rá meghalt édesanyja ; ő maga 7 héten 
keresztül készült magányában, hogy tanítá­
sával kilépjen az emberek elé; állítólag 7 
mennybéli kincse volt és tiszteletére 7 eme­
letes palotát építettek. Még az ó-görög világ­
ban is fontos szerep jutott e számnak; az 
argonauták legendájának két főszereplője: 
Jázon és Médéa házasságából 7 fiú és 7 
leánygyermek származott; a Beócziába, 
Thébe ellen küldött expedíciónak is 7 hőse 
volt; az Iliászban szó van Ajax pajzsáról, 
mely 7 állati bőrből készült; Agamemnon, 
hogy lecsillapítsa a bősz Achilest, 7 költe­
ményt, 7 szüzet és 7 népes várost ígért neki. 
A rómaiak történetéből véve a példákat, 
mindjárt Pilivius mondája tűnik föl, aki azt 
mondta, hogy az ember teljes kifejlődésére 
háromszor 7 esztendő szükséges ; mig Ciceró 
azt üzente afrikai Scipiónak, hogy a 7-es 
szám minden dolognak a sarkpontja. De az 
ó- és ujtestamentumban is gyakran előfordul 
a 7-es szám és különösen a zsidók történe­
tében játszik nagy szerepet. Mohamed is a 
Koránban 7 égről, hét földről és hét ten­
gerről beszél. A hajdani csillagászok szerint 
a csillagrendszer alakulásában is szerep ju­
tott a 7-es számnak: szerintük a csillag- 
rendszer a napból és a holdból állt, ame­
lyekhez még öt más égitest sorakozott és 
ezek valamennyien a föld körül keringenek, 
így tehát 7 égitest keringet volna a föld körül 
mindmegannyi külön központi szférákkal, 
amelyeket 7 égnek neveztek. Végezetül a 
nóta is azt mondja: . Hét csillagból van a 
Göncöl szekere.*

Rémes gyilkosság. 
A boszuálló fiuk.

Kémes gyilkosság tartja napok óta iz­
gatottságban városunk lakóit. A húsvéti szent 
ünnepeket vérrel fertőzte meg két ember. 
Egy sötét drámának borzalmasságáról leb- 
bentelte fel a fátyolt az a gyilkosság, me­
lyet Lázár Torna és József elkövettek.

Lázár Péter Illés már régebb idő óta 
szerelmi viszonyt kötött szomszédasszonyá­
val Berlekovits Mátyásnéval, amiért vele fele­
sége és fiai állandóan veszekedtek. Nem 
egyszer történt, hogy az apa késsel a kezé­
ben zavarta el fiait a házból.

Hús vét másodnapján esti G és 7 óra 
között Berlekovits Mátyásné bunycvác szo­
kás szerint a házelőtt ült, de kint volt Lá­
zár Petemé is. Lázár P. Illés a felesége 
szemeláttára az utcán enyelegni kezdett sze­
relmesével, amikor odaérkezett Lázár fia 
Torna és gorombán megtámadta Berlekovits- 
nét, mire ez az ittas fiatalembert areulütötte. 
Lázárné, amidőn azt látta, hogy dulakodni 
kezdenek, bekiáltott József fiáért a házba, 
aki anyja hívására elő is rohant. Berlekovitsné 
pedig férjét hívta segítségül.

Berlekovits egyik kezében szekercével, 
a másikban egy vasruddal jött ki a házból. 
A fiatal Lázár József eközben Berlekovitsnét 
a földre tepertő, majd hazafutott és egy 
vastag meggyfabottal tért vissza. Az asszony 
a földről feltápászkodva a lakásába rohant 
és egy vaspiszkafával felfegyverkezve Lázár 
Józsefnek ment és annak balkarjára hatalmas 
ütést mért. A fiatal legény a fájdalomtól 
elvadítva a kezében levő bottal Berlekovits 
Mátyást háromszor oly erővel vágta fejbe, 
hogy azt a ver elborította. Lázár Torna pedig 
bicskáját olöragadva a vértől megijedt mene­
külő asszony után vetette magát és a kést 
hátulról a nyakába szúrta. A kés az ütő­
ereket vághatta át, mert alig tett a szeren­
csétlen asszony két-három lépést, élettelenül 
összeesett, a férje, Berlekovits Mátyás is 
eszméletlenül terült el a földön. Lázár Péter 
Illés és felesége az egész véres eseményt 
végignézték.

Az öreg Lázár állítólag Szarajevóba 
szökött. Lázár József és Torna a tett elkö­
vetése után rögtön jelentkeztek az ügyész­
ségnél.
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akások,
lépcsőházi szotát, villa és
nyári lakások. Üzlethelyisé­
gei, gyári, ipari és keres- 
hedelmi célra nyilvántartási

osztálya. Házak, telkek, villák
vételre, eladásra, bérletre.
Üzletek adás-vétele. Jelzálog-

o kölcsönök I., II. helyre, o
Állások mindenkinek ingyen.

o o Válaszbélyeg. o o
Elsőrangú ajánlatok:

HUSZÁR A.,
Budapest, V., Hérieg-n. 2.

Mseit Eftltó: M
tisztelettel értesíti a nagyér­
demű közönséget, hogy agy 
mint minden évben, az idén is
Zomborban, o o 
o o Julius hó l-én

tincintézetét
II fi-11 megnyitja. ||

ME" Kérem táncintéze-
temet nem összetéveszteni
más tánciskolákkal.

„Blichensderfer“
eredeti amerikai

azoanal látható Írással.
Wut« ««* Oyönyörű Ai írógépek 
sierkeiet. nép Írással, legolcsóbbja.

Ara:

teljes felszereléssel csak IK.
Iniffi'p kellékek a Ifgolfsóhb árakban szállíttatnak
Amerikai irodai bútorok mintatelepe.

Tessék prospektust kérni!
K.ufm.n *. Tárttá Bud.p..«

V., ZolUn-ulra Ki, szám. (Szabadságtér.)

illandó raktár és képviselet Báes-Bodroe megye részére
Teltich Gáspár,

kniös,er‘ éa látaiaréainél lomborban.,.

sr3

Kitüntetések:
Arad
Budapest I. 
Budapest II. 
Bécs 
Belgrad 
Lovrin
Nngybecskerek
Nagyvárad
Pozsony
Pécs
Pancsova 
Szófia 
Szafmár 
Szabadka 
Temesvár 
Veszprém 
Zen fa

I r/ t p

■agyar állami nagy 
aranyérem.

FB3T03A50H.
REITTER OSZKÁR

főkapitánynál
MAGYBECSKEREKEN kaphatók.

Elsőrendű Angliából hozatott fajtiszta

Sárga orpington
Fehér orpington

pekingi kacsa
darabja 70 fillér.

Rázásmentes biztos csomagolás, faládákban ingyenes.
ÁLLAMI NAGY ARANYÉRMEK.
Legelső győzelmi dijak, hazai és külföldi 

legelső és legnagyobb kitüntetések.
Őszi szállításra fenti állatokon kívül nagytestű 

angol emdeni libák is megrendelhetők

tojások

Van szerencsém a mélyen tisztelt 
közönségnek, valamint régi vengé- 
geirnnek becses tudomására hozni,
hogy Újvidéken az Ándrássy-ntca 7. 
Szán alatt levő házat és a benne 

évtizedek óta fennálló oo

„Fehér hajó“ szállodát
megvettem és azt teljesen átalakítva, 
a modern igényeknek megfelelően 
bocsátom a m. t. közönség rendel- 
—- kenésére. ==- ■■
Kényelmes szobák.

Figyelmes kiszolgálás. 
Mérsékelt árak.
• Feltétlen tisztaság.
A város központján.

ízléses Italok.

Valódi pilseni sör.
20—3 Tisztelettel
ZURKOVICS GYÖRGY,

HÁZELADÁS.:
Szelencse külvárosban, Géjza-ut- 
cában, Knezevich-féle ház szabad- 

kézből eladó. =
6—6

Mb felvilágosítás kapható dr. 
KÉSMÁRKI BÉLA ügyvéd és 
KNEZEVICH JÖZSEF 

gárdonyi jegyzőnél.

ügyvéd és 
EF dana-1 
lél. = I

NiálloiMa.

KEIL-LAKK
legkitűnőbb mázolo-szer puha padló számára.

K e 11 -féle fehér glazur fénymáz mosdók számára 90 fii, 
Keil-féle viasz-kenőcs kemény padló számára. 
Keil-féle arany-fénymáz képkereteknek 40 fii. 
Keil-féle padlófénymáz 90 fii.
Keil-féle szalmakalap-festék minden színben.

Mindenkor kaphatók:

Weidinger S. és Zs.
8—4

Zomborban.
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B A C S K A.

Bács-Bodrog vármegye alispánjától.

Versenytárgyalási hirdetmény.
nos wZ?/henZUlt aZ '9°8- é,be" ál,al4"

ges - és az 1907—1908. éVk«
tétele alatt engedélyezett __ kötő é r ik hLge dnányzat III—4'c. kiadási
#*> -yvén, i b̂iz,ositi-czy- 

hengerelési munkálatokhozTlTkötoia^kötS k™' végrehaÍtalldó
méter fedőanyag 8671 korona vállatoH L "/“* korona és 912 köb- 

. ... * 8 UIona vállalati árban irányoztatott elő
1 ® ő,ranyzoít költség összesen 15412 korona.

Kötőanyagul szentlőrinczi, vagv hason min« ^ ~
bányakavics, avagy a czélnak mJLl Iá n ™ d 8 agyag0!i- »P™szemű

pitja meg. 8 ^ b0Uend-Íét a zornbon m- kir. államépitészeti hivatal álla- 

Minden egyes hengerelendő útszakaszra a szükséges kötő é- twmrtsur • ..- —
sivr — •

fizelé ,Z,aJT1 BSéeárakkal leendŐk: százalékos árengedményt, vagy felül- 
fizetési tartalmazó ajánlatok nem fognak figyelembe vétetni. _ Az tlánlati 
egységárakat feltüntető jegyzék az ajánlathoz csatolandó.
szerke3szttd«k"lal°k " s“Mhrendelet 18. §-ában körülírt mádon

Csak szabályszerűen kiállítóit, ivenkini egy koronás bélyeggel ellátott és 
pecsette! lezárt, seriellen borítékba elhelyezett és közvetlenül, vagy posta utján 
beadott ajánlatok fognak tárgyalás alá vétetni.

Az ajánlatot tartalmazó boríték a következő felírással látandó el:

„Alispán urnák
... , . „ „___ _ Zombor.

. ,fn at,a 11'529,alisp. 1908. számú versenytárgyalási hirdetésben kiirt
szálhtására^ 13 ÓSágl hengereléséhez szükséges kötő- és fedőanyagok

4. Az ajánlatok az alispáni hivatalnál (Zombor vármegyei székház, I. 
eme e 'özigazgatási iktató) 1908. évi május hó 15-ik (péntek) napjának dél­
utánt 5 orajatg adandók be. Később érkezettek nem vétetnek figyelembe.

5. Bánatpénzül készpénzben, vagy biztositékképes értékpapírokban az 
ajánlati költsegösszeg 5% a legkésőbb 1908. évi május hó 15-ik (péntek) 
napjának délutáni 5 órájáig jelen hirdetmény számára való hivatkozással a 
zornbon m. kir. adóhivatalnál teendő le.

A leteti nyugta, vagy közjegyzőileg hitelesített másolata az ajánlathoz 
csatolandó.

6. A versenytárgyalás hivatali helyiségemben (Vármegyei székház I. eme­
let) 1908. évi május hó 16-ik (szombat) napjának délelőtti 9 órakor fog meg- 
taitatni és ekkor fog az ajánlatok felbontása eszközöltetni. Az ajánlatok fel­
bontásánál az ajánlattevők, vagy azok igazolt képviselői jelen lehetnek.

7. A szállításra vonatkozó általános és részletes feltételek, anyagfelosz­
tási kimutatások és műszaki leírás, úgy az ajánlati minta is a zombori m. 
kir. államépitészeti hivatalban jelen hirdetmény közzététele napjától az ajánlat 
benyújtásának határidejéig naponkint a hivatalos órák alatt (délelőtt 9—12-ig 
és délután 3—5-ig) megtekinthetők, illetve az ajánlati minták díjtalanul be­
szerezhetők.

8. Az ajánlattevők ajánlataikkal az odaítélés iránt hozandó végérvényes 
döntésig kötelezettségben maradnak.

9. A szállítás elnyerője csakis a magyar szent korona országai területén 
kitermelt anyagokat szállíthat és a szállítás teljesítésével kizárólag magyar 
honos munkásokat, napszámosokat, alvállalkozókat stb. alkalmazhat.

Ezen kötelezettség teljesítésére nézve minden tekintetében a közszállitási 
szabályrendelet idevonatkozó határozmányai irányadók.

10. Végül kijelentem, miszerint a vármegye közönsége nevében fentartom 
azon jogot, hogy a beérkezett ajánlatok közül az odaítélésre illetékes hatóság 
az ajánlott árakra való tekintet nélkül szabadon választhat. VOJNITS

Zombor, 1908. évi április hó 16-án. alispán. '

231. szám. 1908.

Árverési hirdetmény.
A|ulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LA. t c. 102. § a értelmében közhírré teszi 
VTJr kir- törv(inyszékuek 1908 évi 

:U73„ es Mű végzései következtében 
dr. Mayer Nándor ügyvéd által képviselt mi 
e ”81 Jakarek'ós segélyszövetkezet javára 
ioné8 ^árton, e,leu kor. s járulékai erejéig 
1908. évi március hó 6 án foganatosított ki­
elégítési végrehajtás utján le és felülfoglalt és 
7b0 koronára becsült következő ingóságok

4,ökör- 2 kwsi. 7 juh és 4 bárány 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek az apatini kir. járás­
bíróság 1908. évi V. 79/3. sz. végzése folytán 

korona tőkekövetelés, ennek 1907 évi 
december hó 18 ik napjától járó 6% kamatai. 
A /o váltodij, 24 korona 50 fillér óvásdij 
es eddig összesen 13d korona 23 fillérben 
bírói lag már megállapított költségek erejéig 
Gomboson alperes lakásán leendő megtar- 
tasara 1908-ik évi április hó 30-ik napjának 
délelőtti lo órája határidőül kitűzetik és 
ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel 
,íVo tnak Intíí^■ az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. t. c. 107. és 108. §-a értel­
mében készpénzfizetés mellett a legtöbbet 
igéiőiiek becsáron alul is el fognak adatni 

Amennyiben az elárverezendő ingóságo 
kát mások is le és felülfoglaltatták és azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1881. évi LX. t. c. 120 § a értelmében 
ezek javára is elrendeltetik.

A palin bau, 1908. évi április hó 10-én.
Oláh János,

kir. bir. végrehajtó.

HIRDETÉSEK
FELVÉTETNEK

LAPUNK KIADÓHIVATALÁBAN. 3L.
223. szám.

1908.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t. c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a zombori kir. törvényszék 1908, 
évi 11 , 2245., 2076. és 2075. számú vég­
zései következtében dr. Mayer Nándor ügyvéd 
által képviselt militicsi takarék- és segélyező 
vetkezet javára Nevora József és neje és György 
Mihály ellen 850 korona s járulékai erejéig 
1908. évi március hó b án foganatosított ki­
elégítési végrehajtás utján le és felülfoglalt 
és 702 koronára becsült következő ingóságok, 
u. m.: bútor, ágyueműek és 1 jégszekrény 
nyilvános árverésen eladatuak.

Mely árverésnek az apatini kir. járásbíró­
ság 1908 évi V 81/4. számú végzése folytán 
850 korona tőkekövetelés, ennek 530 kor. után
1907. évi október hó 31 töl járó 6 % kamatai, 
100 kor. és 70 kor. után 1907. évi december 
hó 15-tól járó 6% kamatai, '/, % váltodij, 48 
kor. 80 fillér óvásdij és eddig összesen 236 
kor. 53 fillérben biróilag már megállapított 
költségek erejéig Gomboson alperesek lakásán
1908. évi április hó 30-ik napjának és pedig 
György Mihálynál délelőtt 11 órája, Nevora 
József és nejénél délutáni 2 órája határidőül 
kitűzetik és ahhoz a venni szándékozók oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. t. c. 107. és 
108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett a 
legtöbbet ígérőnek szükség esetén becsáron alul 
is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingúságo- 
kat mások is le- és felülfoglaltatták s azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1881. évi LX. t c. 120. § a értelmében 
ezek javára is elrendeltetik.

Apatin, 1908. évi április hó 10-én.
Oláh Jáuos,

kir. bir. végrehajtó.

. I



BÁCSKA. Zombor, 1908. április 24.

Segédkönyvelő
szép kézírással egy helybeli előkelő 
rangú cégnél azonnali belépésre keres­
tetik.

Fizetési igényeket és eddigi műkö­
dést megjelölő ajánlatok „RÉSZVÉNY­
TÁRSASÁG“ cimen e lap kiadóhivata­
lába cimzendők.

I összes cikkeink occasió árakon! I

lo:s—2—1

3043. szám. 
tkvi 1908.

Árverési hirdetmény.
A zom bori kir. törvényszék mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Sztojkovits 
Nenáii és Társa cég végreh (taténak Lallosse 
vits István végrehajtást szenvedett elleni 1500 
korona tőkekövetelés és járulékai iránti végre­
hajtási ügyében a zom bori kir. törvényszék és 
kir. járásbíróság területén levő, Zombor város 
területén fekvő, a zom bori 4963. számú be 
tétben A. I. 1—5 sor, 16877—16881 hr., 
A. II 1—2 sor, 16963., 16964 , A. III. 1 — 19. 
sor, 16982—16992—17002—17009 hr. számú 
ingatlanokból Lallosse vits Sztevánt megillető 
V6 részre 1781 korona 20 fii kikiáltási ár 
ban, — továbbá a zom bori 5694. száma be 
tétben A. II. 1 —15. sor, 16831., 16832., 
16853/1.‘ 16854/1 , 16855/1—a, 16855/1—c, 
16855/2 —a, 16856, 16857/1-a, 16858
16859/2, 16860/1 - a, 16860/2., 16862/1. hr. 
számú ingatlanokból Lallossevits Sztevánt meg­
illető ‘/„„-ad részre, és pedig a C 1 , illetve 
C. 2 sorszám alatt özvegy (ieorgievits szül. 
Zárit» Emilia javára bekebelezett élethosszig­
lani haszonélvezeti jog sérelme nélkül 726 
korona 26 fillér kikiáltási árban az árverést 
elrendelte és hogy a feunebb megjelölt ingat­
lanok az 1908. évi junius hó 26-ik napján 
délután 3 órakor a kir. törvényszék hivatalos 
helyiségében megtartandó nyilvános árverésen 
a kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlanok becsárának 10%-át készpénzben, vagy 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer­
vényt átszolgáltatni.

Zom borban, 1908. évi április hó 2 án.
A kir. tvszék mint telekkönyvi hatóság

Radány,
kir. törvényszéki biró.
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Ma és a következő napokban, bezá­
rólag április hó 30-ig eladásra kerül

3600 drb férfiing, 
1000 drb divatos napernyő

mélyen leszállított árakon!
Egyben tudomására hozzuk, a n. é. közönségnek, miszerint

= férfi kalapokat =
is, nagy választékban, rendkívül olcsó árakon raktáron tartunk.

G0J3FAMI SÁWOF £$ FIA
Zombor, Kossuth Lajos-utca a különlegességi tőzsde mellett.

81-10-6

Angol nyakkendők, pécsi keztyűk! JJ
137. sz. kig. 1908.

Pályázati hirdetmény.
A lemondás folytán Zsablya közsé­

gében üresedésbe jött és évi 1000 korona 
fizetéssel javadalmazott községi I. Írnoki 
állásra pályázatot hirdetek s felhívom 
azokat, kik az állást elnyerni óhajtják, 
hogy szabályszerűen felszerelendő és a 
szerb nyelvnek bírását igazoló kérvé­
nyüket hozzám folyó évi május hó 
15-ig annál is inkább nyújtsák be, mert 
az azon túl érkezőket figyelembe nem 
fogom venni.

A választás iránt utóbb fogok in­
tézkedni.

Zsablya, 1908. évi április hó 14-én.
DR. SZÉCHÉNYI TAMÁS,

94—3—1 főszolgabíró.

Mai vétel.
Palánkén, (Fő-utca) a község 

kellő közepén fekvő gyönyörű 

ház parkkal, egy kisebb ház, 

egy nagy magtár és 7 ház­

helynek való telek összesen 

2881 [J-öl elköltözés miatt

jutányos áron eladó. Bővebb 

értesitést ad : Zappé Béla
gyógyszerész Palánkén. 3-2
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GOMBOS NÁNDOR

jégszekrény és fürdőberendezések gyára, épület- és diszműbádogos
ZOMBOR (Bácska).
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jégszekrényekben (vendéglősök, mészárosok 
és magánosok részére);
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